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See the notice on TED website

613863-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de technologies de l'information, conseil, développement de logiciels, 
internet et appui – Kompleksowa obsługa informatyczna Generalnej Dyrekcji Dróg Krajowych i 
Autostrad Oddział w Katowicach wraz z podległymi jednostkami
OJ S 172/2026 07/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Generalna Dyrekcja Dróg Krajowych i Autostrad
Adresse électronique: sekretariatkatowice@gddkia.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Kompleksowa obsługa informatyczna Generalnej Dyrekcji Dróg Krajowych i Autostrad 
Oddział w Katowicach wraz z podległymi jednostkami
Description: Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa obsługa informatyczna Generalnej 
Dyrekcji Dróg Krajowych i Autostrad Oddział w Katowicach wraz z podległymi jednostkami. 
Zakres usługi obejmuje w szczególności: 1) zapewnienie ciągłości pracy sprzętu 
komputerowego, sieci informatycznej i oprogramowania; 2) usługi w zakresie napraw i 
konserwacji komputerów oraz urządzeń peryferyjnych; 3) usługi w zakresie konserwacji 
systemów komputerowych i oprogramowania; 4) usługi konsultacyjne w zakresie IT.
Identifiant de la procédure: 5eeea493-29e5-4edf-b3c5-53ef8f1ba154
Identifiant interne: OKA.D-3.2421.33.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Zamawiający będzie stosował procedurę, o której 
mowa w art.139 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych (tj. tzw. Procedurę odwróconą). 2. 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z Ofertą oświadczenie o nie podleganiu 
wykluczeniu i spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ). 3. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez Wykonawców, JEDZ składa każdy z Wykonawców. Oświadczenia te 
potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu. 4. W przypadku, gdy Wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby, w celu wykazania braku istnienia wobec nich podstaw 
wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu, składa JEDZ dotyczące także 
tych podmiotów w zakresie, w jakim wykonawca powołuje się na ich zasoby. 5. W zakresie 
„części IV Kryteria kwalifikacji” JEDZ, Wykonawca może ograniczyć się do wypełnienia sekcji 
alfa, w takim przypadku wykonawca nie wypełnia żadnej z pozostałych sekcji (AD) w części IV 
JEDZ 6. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również Wykonawcę w 
stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których mowa w art. 5k Rozporządzenia Rady 
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(UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 7. Na wezwanie Zamawiającego 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia podmiotowych środków dowodowych, o których 
mowa w §2 ust. 1 pkt 1) lit. a i b, pkt 2 i pkt 7) lit. a-d rozporządzenia MRPiT z dnia 23.12.2020 
w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, 
jakich może żądać zamawiający od wykonawcy w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego w niniejszym ogłoszeniu. 8. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami RP zobowiązany jest do 
złożenia podmiotowych środków dowodowych, o których mowa w §4 rozporządzenia, o którym 
mowa w pkt. 7 powyżej. 9. Jeżeli Wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby zobowiązany jest do złożenia podmiotowych środków dowodowych 
dotyczących tych podmiotów zgodnie z §5 rozporządzenia, o którym mowa w pkt. 7 powyżej. 
10. Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 
ust. 1 pkt 7) ustawy Prawo zamówień publicznych. 11. Zamawiający przewiduje możliwość 
unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie art. 257 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. 12. Dla przedmiotowego zamówienia Zamawiający nie przeprowadził 
wstępnych konsultacji rynkowych. 13. Realizując obowiązek, o którym mowa w art. 24 ust. 6 
ustawy z dnia 14 czerwca 2024 r. o ochronie sygnalistów (Dz. U. 2024 poz. 928), informujemy, 
że w Generalnej Dyrekcji Dróg Krajowych i Autostrad funkcjonuje „Wewnętrzna procedura 
dokonywania zgłoszeń naruszeń prawa i podejmowania działań następczych”. Celem 
wprowadzenia procedury jest umożliwienie dokonywania zgłoszeń osobom fizycznym, które 
uzyskały informacje o naruszeniu prawa w Generalnej Dyrekcji Dróg Krajowych i Autostrad w 
kontekście związanym z pracą. Przekazanie rzetelnego zgłoszenia pozwoli wykryć naruszenie 
prawa oraz podjąć właściwe działania następcze, przyczyniając się do poprawy 
funkcjonowania Urzędu. Szczegółowe informacje dotyczące sposobów dokonywania zgłoszeń 
wewnętrznych oraz funkcjonowania procedury dostępne są na stronie internetowej Generalnej 
Dyrekcji Dróg Krajowych i Autostrad w zakładce „procedura zgłoszeń wewnętrznych. 14. 
Zamawiający nie przewiduje możliwości złożenia oferty po odbyciu przez Wykonawcę wizji 
lokalnej.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72000000 Services de technologies de l'information, conseil, 
développement de logiciels, internet et appui
Nomenclature complémentaire (cpv): 50312000 Maintenance et réparation de matériel 
informatique

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Komunikacja w postępowaniu odbywa się przy użyciu 
Platformy. Wykonawca musi posiadać bezpłatne konto na Platformie. Wymagania techniczne: 
stały dostęp do sieci Internet o gwarantowanej przepustowości nie mniejszej niż 4/1 mb/s; 
komputer klasy PC lub MAC o konfiguracji: pamięć RAM min 8GB, procesor dwurdzeniowy o 
taktowaniu min. 2,4 GHz, jeden z systemów operacyjnych MS Windows, Mac OS, Linux z 
aktualnym wsparciem technicznym producenta (sugerowane nie starsze niż 3 lata od daty 
wszczęcia postępowania); dowolna przeglądarka internetowa sugerowane najnowsze wersje: 
Chrome, Safari, Edge, Firefox, Opera; włączona obsługa JavaScript; zainstalowany program 
obsługujący stosowane przez Wykonawcę formaty plików (np. Acrobat Reader dla plików w 
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formacie „pdf”). Dokumentacja postępowania dostępna jest na Platformie. Dodatkowe 
informacje znajdują się w pkt 14 Tomu I SWZ. 2. Zamawiający wymaga, aby Usługa była 
realizowana przez Wykonawcę w okresie 24 miesięcy licząc od dnia rozpoczęcia 
wykonywania Usługi. Rozpoczęcie realizacji umowy nastąpi po podpisaniu umowy na pisemne 
polecenie Zamawiającego, wyznaczające termin rozpoczęcia świadczenia usług. Wykonawca 
zobowiązuje się pozostawać w pełnej gotowości do przystąpienia do świadczenia usług. 3. 
Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy na 
kwotę stanowiącą 5 % ceny brutto podanej w ofercie.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) i pkt 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. e) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) i pkt 
2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. b) i f) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Prawo zamówień publicznych
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych publicznych
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych publicznych
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i g) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych dotyczy art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Kompleksowa obsługa informatyczna Generalnej Dyrekcji Dróg Krajowych i Autostrad 
Oddział w Katowicach wraz z podległymi jednostkami
Description: Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa obsługa informatyczna Generalnej 
Dyrekcji Dróg Krajowych i Autostrad Oddział w Katowicach wraz z podległymi jednostkami. 
Zakres usługi obejmuje w szczególności: 1) zapewnienie ciągłości pracy sprzętu 
komputerowego, sieci informatycznej i oprogramowania; 2) usługi w zakresie napraw i 
konserwacji komputerów oraz urządzeń peryferyjnych; 3) usługi w zakresie konserwacji 
systemów komputerowych i oprogramowania; 4) usługi konsultacyjne w zakresie IT.
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Identifiant interne: OKA.D-3.2421.33.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72000000 Services de technologies de l'information, conseil, 
développement de logiciels, internet et appui
Nomenclature complémentaire (cpv): 50312000 Maintenance et réparation de matériel 
informatique

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Katowice
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Aukcja elektroniczna: nie

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Wykonawca musi wykazać się doświadczeniem w 
wykonaniu usług w jednostkach administracji publicznej, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również w wykonywaniu, w okresie ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie: minimum dwóch usług (zamówień) polegających na świadczeniu obsługi 
informatycznej w jednostkach administracji publicznej, w ramach których świadczono, w 
odniesieniu do każdej z tych usług, co najmniej: a) obsługę informatyczną co najmniej 200 
stanowisk komputerowych podłączonych do wspólnej sieci, b) obsługę informatyczną co 
najmniej 10 serwerów, c) zapewnienie ciągłości pracy sprzętu komputerowego, sieci 
informatycznej i oprogramowania, d) naprawy i konserwacje sprzętu komputerowego i 
oprogramowania, e) konserwacje systemów komputerowych i oprogramowania, f) usługi 
konsultacyjne w zakresie IT. Wykonawca musi wykazać, że każda z ww. usług została 
zrealizowana lub jest w trakcie realizacji nieprzerwanie przez okres co najmniej 12 miesięcy 
przed upływem terminu składania ofert. Jako jedną usługę (zamówienie) Zamawiający 
rozumie jedną umowę. UWAGA: W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, jeden z Wykonawców musi wykazać się całym wymaganym 
doświadczeniem opisanym powyżej. Warunek nie będzie spełniony, jeżeli wszyscy 
Wykonawcy w sumie wykazali się wymaganym doświadczeniem, ale żaden z nich 
samodzielnie nie wykazał się całym wymaganym doświadczeniem opisanym powyżej. W celu 
potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu Wykonawca 
składa: – wykaz usług wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych 
również wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załącza 
dowody określające, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym 



613863-2026 Page 5/8

dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych są wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy. Okres 5 lat lub 3 miesięcy, o którym mowa powyżej liczy się wstecz od dnia, w 
którym upływa termin składania ofert.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Waga kryterium wynosi 60%
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Czas usunięcia awarii
Description: Waga kryterium wynosi 40%

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://gddkia.eb2b.com.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://gddkia.eb2b.com.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 14/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 14/10/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy zakupowej pod adresem 
https://gddkia.eb2b.com.pl
Informations complémentaires: Termin związania ofertą wynosi 90 dni od dnia terminu 
składania ofert, tj. do dnia 11.01.2027r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Realizacja zamówienia podlega prawu 
polskiemu, w tym w szczególności ustawie z dnia 23.4.1964 r. Kodeks cywilny i ustawie z dnia 
11.09.2019 r. Prawo zamówień publicznych. 2. Warunki realizacji umowy, dopuszczalne 
zmiany umowy oraz określenie warunków zmian, zostało zawarte w SWZ. 3. Wymagania 
zatrudnienia przez Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie stosunku pracy osób 
wykonujących wskazane przez Zamawiającego czynności w zakresie realizacji zamówienia 
zostały określone w SWZ – w szczególności w Tomie II.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non

https://gddkia.eb2b.com.pl
https://gddkia.eb2b.com.pl
https://gddkia.eb2b.com.pl
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Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Prawo 
zamówień publicznych (dalej: ustawa Pzp), przysługują środki ochrony prawnej określone w 
Dziale IX ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15) ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. Środki 
ochrony prawnej nie przysługują Wykonawcy ani innemu podmiotowi, o którym mowa 
powyżej, pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o 
których mowa w art. 16b ust. 1 pkt 1 Pzp. 2. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z 
przepisami ustawy Pzp czynności Zamawiającego podjętej w niniejszym postępowaniu o 
udzielenie zamówienia w tym na projektowane postanowienia umowy oraz na zaniechanie 
czynności, do której Zamawiający był zobowiązany na podstawie ustawy Pzp. 3. Odwołanie 
powinno zawierać informacje, o których mowa w art. 516 ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Izby w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej 
opatrzonej podpisem zaufanym. 5. Odwołujący przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, iż Zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. Kopię odwołania zamawiającemu należy przesłać za pośrednictwem Platformy. 
Po zgłoszeniu do postępowania należy w zakładce „Postępowania”, wybrać „Moje 
postępowania” a następnie wybrać niniejsze postępowanie oraz korzystając z zakładki „Pytania
/informacje”, polecenie „Nowe/wysłane” i następnie „Dodaj pytanie/ komentarz” przekazać 
treść odwołania lub załączyć pliki. 6. Terminy wniesienia odwołania: 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia jeżeli informacja została przekazana przy użycie środków 
komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni jeżeli została przekazana w inny sposób; 2) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub wobec treści dokumentów zamówienia, 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na Platformie; 3) Odwołanie wobec 
czynności innych niż określone w pkt. 1) i 2) powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli 
Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; 7. Szczegółowe zasady postępowania po wniesieniu odwołania, 
określają stosowne przepisy Działu IX ustawy Pzp. 8. Na orzeczenie Krajowej Izby 
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Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 9. Skargę wnosi za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie 
skargi w polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 
23.11.2012 r. – Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem 
korespondencji na terytorium innego niż Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, 
Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o 
Wolnym Handlu (EFTA) – strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo 
wysłanie jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z 
dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej 
wniesieniem. 10. Od wyroku sądu lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie 
przysługuje skarga kasacyjna do Sądu Najwyższego.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Generalna Dyrekcja Dróg Krajowych i Autostrad
Numéro d’enregistrement: REGON: 01751157500050
Adresse postale: ul. Myśliwska 5
Ville: Katowice
Code postal: 40-017
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne
Point de contact: Generalna Dyrekcja Dróg Krajowych i Autostrad Oddział w Katowicach
Adresse électronique: sekretariatkatowice@gddkia.gov.pl
Téléphone: +48322586281
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/gddkia
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://gddkia.eb2b.com.pl
Profil de l’acheteur: https://gddkia.eb2b.com.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: REGON: 010828091
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587801
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/uzp
/krajowaizbaodwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

mailto:sekretariatkatowice@gddkia.gov.pl
https://www.gov.pl/web/gddkia
https://gddkia.eb2b.com.pl
https://gddkia.eb2b.com.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
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8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender
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